
MOD 2 SOPMOD STOCK KIT WIDEBODY BLACK

BCM Stock Kit w/ Mod 2 stock and MK2 RMS INCLUDES: BCM Stock Mod 2 -
Black BCM MK2 Receiver Extension (approximately 3/4” longer than carbine),
7076T6, 8 position, Mil-Spec diameter Mil-Spec M16A4 Rifle Action Spring BCM
MK2 Mod 1 - T0 Buffer (weight = approximately 3.8oz) BCM EPM4 End Plate
(include mount for QD swivel) Locking Nut (Castle Nut) M4 FIT LIKE A GLOVE,
BUILT LIKE A TANK Made by Americans in Hartland, WI – the BCM® Mod 2
stock is an improvement over the baseline M4 accessory with enhanced
ergonomics, and next-level durability. Recontoured into a patented (United States
Patent Number: D901616) semi-clubfoot design, the Mod 2 is fits on Mil-Spec
carbine receiver extensions, and optimized for intermediate length receiver
extensions (MK2, AR10, A5). These improved lines also enhance shooting in the
prone position while remaining snag free, with no edges to catch or tangle in
slings, antenna, or other PPE. A SCION OF CONFLICT DELIVERING
UNSURPASSED PERFORMANCE Retaining the patented* internal latch system
and the ambidextrous rotation limited QD interface, the BCM Mod 2 Stock
features an end user removable buttpad, an improved VBOST (Vehicle Borne
Operations Sling Tab) sling retention point, “plus two additional web sling
attachments slots. United States Patent Number: 9,109,855 ADAPT TO YOUR
MISSION MODULAR BUTTPAD Selecting between a rubberized pad, traditional
in light infantry operations; or solid diamond textured non-slip surface, optimized
for high-ready weapons manipulation, the removable Modular Buttpad is capable
of enabling both techniques. VBOST The VBOST is an interface that provides
multiple positions for retention bands when the weapon system is run with the
sling “S-folded” against the stock. Typically configured in this manner for vehicle
operations or concealed “low vis” movement, the VBOST creates options for the
end user that can be vital in critical life saving situations. MADE IN AMERICA All
BCM components and accessories unite state of the art manufacturing with
lightweight and durable materials to ensure components that last a lifetime,
performing far beyond standards established nearly six decades ago. Like all
BCM rifles and accessories, the BCM Mod 2 Stock is designed and made in the
USA. Offered in two configurations: Stock only or stock kit with Mk2 RMS
hardware.

Attributes

Name: MOD 2 SOPMOD STOCK KIT WIDEBODY BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106496
Mfr. No.: BCM-GFSK-MOD2-RMS-BLK
Color: Black
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 260mm
UPC: 812526022165

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den MOD 2 SOPMOD STOCK
BRAVO COMPANY MOD 2 SOPMOD STOCK KIT
WIDEBODY BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MOD 2 SOPMOD STOCK BRAVO COMPANY MOD 2 SOPMOD
STOCK KIT WIDEBODY BLACK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und
außergewöhnliche Haltbarkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das abnehmbare modulare Schulterpolster nur in der vorgesehenen Konfiguration.
Stellen Sie sicher, dass der VBOST korrekt eingerichtet ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziellen Gefahren, die Verletzungen
verursachen könnten.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Installation

Montage des Stocks:

Stellen Sie sicher, dass der BCM Stock Mod 2 vollständig entpackt ist.
Führen Sie den BCM MK2 Receiver Extension in den vorgesehenen Bereich des Stocks ein.
Befestigen Sie die Locking Nut (Castle Nut) sicher.
Überprüfen Sie die Stabilität und den Sitz des Stocks.

Anbringen des Schulterpolsters:

Wählen Sie das gewünschte Schulterpolster (gummiert oder diamanttexturiert).
Befestigen Sie das Schulterpolster gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Einrichten des VBOST:

Montieren Sie die Haltepunkte am VBOST entsprechend Ihrer bevorzugten Position.
Testen Sie die Haltepunkte auf Stabilität und Sicherheit.

Verwendung

Verwenden Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung, die für den Einsatz von Firearms geeignet ist.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugs, bis Sie bereit sind zu schießen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher und stabil auf dem Stock ruht.
Verwenden Sie die QDSchnittstelle nur für die vorgesehenen Haltebänder.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn Sie unsicher sind, wie Sie das Produkt entsorgen sollen, wenden Sie sich an Ihre lokale Abfallbehörde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, die Modellnummer und andere relevante Informationen
bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu
bei, dass Ihr MOD 2 SOPMOD STOCK BRAVO COMPANY MOD 2 SOPMOD STOCK KIT WIDEBODY BLACK
sicher und effektiv verwendet wird. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for MOD 2 SOPMOD STOCK

Introduction
Thank you for choosing the MOD 2 SOPMOD STOCK. This guide provides essential safety instructions and usage
recommendations to ensure safe and effective operation of the product. Please read this guide thoroughly before
use.

General Safety Guidelines
Ensure all parts are installed correctly and securely before use.
Regularly inspect the stock and all components for wear or damage.
Use the product only as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you suspect the product is unsafe or has been recalled, cease use immediately and seek further information.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the weapon is unloaded before attaching or detaching the stock.
Avoid using the stock in wet or slippery conditions that may affect grip and control.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for attachments.
Be cautious when using the VBOST system; ensure retention bands are secured properly to prevent
accidental release.
Use the stock in a manner that does not obstruct your view or impede your ability to maneuver safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the weapon is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing stock by unscrewing the locking nut and sliding the stock off the receiver
extension.
Align the BCM MK2 Receiver Extension with the weapon's receiver and slide the Mod 2 stock onto the
extension.
Securely tighten the locking nut to ensure the stock is firmly attached.
If using the VBOST system, follow the instructions to attach retention bands as needed.

Usage

Adjust the stock to your desired length by moving it to one of the eight positions available.
Ensure the stock is locked in place before use.
When using the Modular Buttpad, select the appropriate pad based on your operational needs.
Maintain a firm grip on the stock while aiming and firing to ensure stability and control.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste if the product is damaged or broken.
Consider recycling options for any metal or polymer components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MOD 2 SOPMOD STOCK, please refer to the manufacturer's website
or contact the customer service department for assistance.

Conclusion



Following these safety guidelines will help ensure a safe and effective experience with your MOD 2 SOPMOD
STOCK. Always prioritize safety and refer back to this guide as needed. Thank you for your attention to these
important instructions.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Crosse MOD 2
SOPMOD BRAVO COMPANY

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Crosse BCM Mod 2 SOPMOD. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de
sécurité et d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes
les sections de ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte
responsable.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes ou dans des environnements
dangereux.
Conservez ce produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas modifier le produit ou utiliser des pièces non recommandées par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le kit, assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures oculaires.
Ne jamais pointer le produit vers soi ou vers d'autres personnes.
Lors de la manipulation du produit, assurezvous que l'arme est en mode de sécurité et déchargée.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des solvants qui pourraient endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que toutes les pièces du kit sont présentes et en bon état.
Fixation de la Crosse:

Retirez l'ancienne crosse si nécessaire.
Alignez la crosse BCM Mod 2 avec le récepteur de votre carabine.
Fixez la crosse en utilisant l'écrou de verrouillage fourni, en vous assurant qu'elle est bien serrée.

Installation du Buffer:
Installez le buffer T0 dans le tube de crosse.
Assurezvous qu'il est bien en place et sécurisé.

Ajustement: Testez les positions de la crosse pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation

Ajustez la crosse en fonction de votre confort et de votre style de tir.
Utilisez le reposejoue modulaire selon vos préférences, en choisissant entre le pad en caoutchouc ou la
surface texturée en diamant.
Pour les opérations en véhicule, configurez le VBOST selon vos besoins pour une manipulation optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des équipements en plastique
et en métal.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez un centre de recyclage local pour une
élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le
service client de BRAVO COMPANY. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour référence.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le produit de manière
responsable et profitez de votre expérience!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio BCM
Mod 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio BCM Mod 2. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni superiori e comfort
durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Calcio BCM Mod 2 solo con armi compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Non sovraccaricare il calcio con accessori non raccomandati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Indossa sempre protezioni adeguate durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio BCM Mod 2

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi il calcio esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calcio BCM Mod 2 sull'estensione di ricevitore MilSpec.
Fissa il calcio utilizzando le viti e i componenti forniti nel kit.
Verifica che il calcio sia saldamente in posizione prima di utilizzare l'arma.

Uso del Calcio BCM Mod 2

Assicurati che il calcio sia regolato correttamente per la tua statura e preferenze.
Utilizza il calciolo rimovibile per adattare il calcio alle tue esigenze operative.
Controlla il sistema di chiusura interno e assicurati che funzioni correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al momento della richiesta di
supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Calcio BCM Mod 2. La tua
sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità che soddisfi le tue esigenze.
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MOD 2 SOPMOD STOCK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitämme teitä MOD 2 SOPMOD STOCK tuotteen valinnasta. Tämä ohje opastaa teitä tuotteen turvallisessa
käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. On tärkeää noudattaa kaikkia annettuja ohjeita varmistaaksenne
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huumaantunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä ainoastaan hyväksyttyjä lisävarusteita ja osia, jotka on suunniteltu käytettäväksi MOD 2 SOPMOD
STOCK tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta sen ilmoitettujen rajaarvojen yli.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivat oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat asennusohjeet.
Kiinnitä varasto vastanottimeen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain turvallisissa ja hyväksytyissä ympäristöissä.
Varmista, että sinulla on riittävä koulutus ja kokemus tuotteen käytössä.
Seuraa aina turvallisuusohjeita ja käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin oikeiden hävittämiskäytäntöjen selvittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tukea ja
vastaavat kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för MOD 2 SOPMOD STOCK
BRAVO COMPANY MOD 2 SOPMOD STOCK KIT
WIDEBODY BLACK

Introduktion
Tack för att du valde MOD 2 SOPMOD STOCK KIT från Bravo Company. Denna produkt är designad för att förbättra
ergonomin och hållbarheten på ditt vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är avsäkrat.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker när du använder produkten.
Använd endast medföljande och rekommenderade tillbehör för att säkerställa säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera BCM Stock Mod 2:

Ta bort den gamla kolven från din karbin.
Skruva fast BCM Stock Mod 2 på mottagaren.
Se till att kolven är ordentligt fastsatt och inte kan röra sig.

Installera BCM MK2 Receiver Extension:

Fäst BCM MK2 Receiver Extension på din karbin.
Kontrollera att den är korrekt installerad och justera längden efter behov.

Fäst låsnut (Castle Nut):

Använd ett verktyg för att dra åt låsnuten ordentligt.
Kontrollera att alla delar sitter fast.

Installera avtagbar buttpad:

Välj önskad buttpad (gummipad eller halkfri yta).
Fäst buttpad på kolven med de medföljande skruvarna.

Användning

Justera kolven till önskad längd för bästa passform.
Använd VBOSTgränssnittet för att fästa remmen på ett säkert sätt.
Kontrollera att kolven är i rätt läge innan du använder vapnet.

Avfallshantering



När produkten inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Dela upp produkten i dess komponenter för återvinning om möjligt.
Kassera eventuella delar som inte kan återvinnas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för
mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
MOD 2 SOPMOD STOCK BRAVO COMPANYmodell.


